Carátula 
(Ingresa a Sala una delegación del Laboratorio Herix) 


Continuando con el Orden del día, la Comisión de Asuntos Laborales y Seguridad Social tiene el gusto de recibir a la delegación del 
Laboratorio Herix. 


SEÑORA DE LA FUENTE.- Soy funcionaria del Laboratorio Herix. Hace un año y tres meses que estamos sin trabajo. Fuimos 
enviados al Seguro de Desempleo porque el Laboratorio tenía un "stock" muy importante y por una deuda que el Ministerio de 
Salud Pública mantenía con la empresa. Incluso, llevamos adelante algunos contactos a nivel de la Cámara de Representantes y 
del Senado, a fin de solucionar el problema de la deuda. A los tres meses de estar sin trabajo, el "stock" quedó en cero, pero 
igualmente la empresa no nos llamó a trabajar. Una vez que se nos venció el plazo del Seguro de Paro, continuó solicitando 
prórrogas al Estado, con la promesa de que iba a reintegrar a los veinticinco trabajadores, cosa que no cumplió. Simultáneamente, 
en otro laboratorio de la misma empresa, ubicado en Sauce, comenzaron a producir lo mismo que hacíamos nosotros, aunque en 
menor cantidad, porque nosotros nos dedicábamos exclusivamente a la elaboración de sueros. 


También mantuvimos negociaciones con la DINATRA y le hemos propuesto a la empresa innumerables soluciones a fin de que nos 
reinserte nuevamente en nuestros puestos de trabajo. En tal sentido, propusimos que los 25 empleados fuéramos a trabajar a Galia 
y que nos bajaran los sueldos, dado que ellos sostenían que allí los costos eran más bajos, pero ellos no aceptaron esto de 
ninguna manera. 


SEÑOR MICHELINI.- Quisiera saber qué es Galia. 


SEÑORA DE LA FUENTE.- Es otro laboratorio. Son los mismos dueños que tienen otra planta en el Sauce. La gente que está 
trabajando allí cumple tareas de lunes a lunes, durante 14 ó 15 horas diarias. Entonces, sería viable que ellos hicieran un horario 
normal y nos reinsertaran a nosotros en el trabajo. 


Por otro lado, también tenemos el problema de los sueros que ingresan desde el Brasil y la Argentina. De todos modos, no se 
puede decir que la empresa no tiene trabajo, ya que sí lo hay y podría trabajar mucho más si nos reintegraran. 


Los señores Senadores sabrán muy bien que estamos con una prórroga del Seguro de Desempleo, y lo cierto es que nos sentimos 
agobiados porque hace dos meses que no tenemos ingresos y la empresa está especulando con que cobremos los despidos. 
Pretenden eso para volver a trabajar y tomar más gente en la empresa del Sauce; inclusive, ellos no pagan los salarios que 
corresponden. 


Queremos ver si es posible que los señores Senadores intercedan en esta situación, porque lo único que queremos es volver a 
trabajar. 


Muchos de nosotros tenemos más de 50 años de edad, y hay compañeras que tienen 35 años de trabajo en el laboratorio; en mi 
caso, he trabajado allí durante 30 años. Lo que sucede es que no podemos jubilarnos y tampoco conseguimos trabajo en ningún 
otro lugar. 


SEÑOR TOMATI.- Quería agregar a lo expresado por la compañera de la Fuente que el problema no es el que pueden tener 
muchas empresas que no tienen un rendimiento adecuado y deben bajar las cortinas, porque en este caso luego de habernos 
mandado al Seguro de Paro, la empresa sigue trabajando en forma completamente normal. Además, aclaro que ellos se manejan 
por licitaciones, concretamente, en el rubro de sueros y su mayor comprador es el Ministerio de Salud Pública. Este había estado 
pagando con bastante dificultad durante los años 1999 y 2000, y ese fue uno de los argumentos que utilizaron para enviar a la 
gente al Seguro de Paro, además del exceso de "stock" que había entonces. Ese era un hecho real y nosotros aceptamos lo que 
nos plantearon para mandarnos al Seguro de Paro porque era cierto el exceso de "stock" y la deuda del Ministerio de Salud Pública 
con el Laboratorio; pero resulta que esos dos elementos desaparecieron, ya que a los tres o cuatro meses el "stock" quedó 
prácticamente en cero y el tema del Ministerio se soluciona con un acuerdo entre la Asociación de Laboratorios y dicha Cartera, 
que consistía en que de la deuda de 1999 y de 2000, se iba a pagar el 40% en el año en curso y en el 2002, 2003 y 2004, un 20% 
cada año. Además, se acordó que las nuevas compras se iban a pagar a noventa días. Esto quiere decir que se solucionaba el 
tema económico que se había planteado hasta entonces. 


Por otra parte, debemos señalar que durante 1998 y 1999 la empresa vendió alrededor de U$S 5:500.000. En el año 2000, que fue 
el más conflictivo, esa cifra bajó a U$S 4:500.000 y en lo que va del 2001 ya lleva vendido prácticamente lo mismo que en 1998 y 
1999. Por lo tanto, aquí no existe un problema de desfinanciamiento de la empresa ni nada por el estilo, ya que ésta ha seguido 
funcionando en forma completamente normal. Sin embargo, aquí ha habido un traslado de la producción que se hacía en la planta 
de la calle Rafael a la empresa Galia S.A. porque, según ellos, aducen que tiene menor costo, y esto ocurre por el hecho de que no 
se respetan las categorías ni los laudos que tenemos en la industria del medicamento. Además, en esta planta estábamos 
sindicalizados, y este es un elemento que la empresa también tiene en cuenta -aunque no lo dice- cuando toma esta 
determinación. Por ejemplo, en Galia había un turno que trabajaba nueve horas mientras nosotros produciamos aquí, pero ahora 
allí se trabajan las 24 horas, en tres turnos. Evidentemente, esto es para compensar el cierre de esta planta. 


SEÑOR MICHELINI.- Usted dijo que las cifras eran de U$S 5:000.000 en 1998 y 1999, de U$S 4:000.000 en 2000 y de U$S 
5:000.000 en el 2001. Quisiera saber si los volúmenes son parecidos o si varían en unidades de un año a otro. 


SEÑOR TOMATI.- Ese es un elemento que no tengo, pero pienso que puede haber una pequeña diferencia en volúmenes, aunque 
no mucha en el total de unidades. 


SEÑOR MICHELINI.- ¿Qué cantidad de funcionarios hay en la empresa Galia en el Sauce? 


SEÑOR TOMATI.- Son aproximadamente sesenta empleados; pero quisiera aclarar que esta empresa no vende productos Galia, 
sino que fabrica productos Herix. Por ejemplo, en el caso de los sueros, fabricaba las soluciones en envases más pequeños, de 
100 y 250 centímetros cúbicos. Nosotros teníamos los volúmenes más grandes, que eran de medio y de un litro. Además, la 
empresa Galia le fabricaba a Herix todos los otros ítems que tiene el laboratorio, tales como cremas y antibióticos. Podríamos decir 
que se trata de una empresa que terceriza, aunque es del mismo grupo económico, y esto es importante tenerlo en cuenta. 


SEÑOR MICHELINI.- Si me permite, señor Presidente, quisiera realizar algunas preguntas más. 


En primer lugar, me gustaría saber quiénes son los dueños de Galia y de Herix; si son los mismos o hay diferencias entre unos y 
otros. 


Por otro lado, se decía que el Ministerio de Salud Pública estaba en problemas para pagar. Incluso, los funcionarios de Herix 
hicieron gestiones en el Parlamento a este respecto. Quisiera saber si este problema ya está solucionado. 


En tercer lugar, si no entendí mal, en las licitaciones del Ministerio de Salud Pública se presenta Herix con la marca Herix, 
independientemente de que Galia sea el fabricante. ¿Esto ha sido así incluso después de que cesaron los trabajos y se bajó el 
"stock"? 


Por último, quería saber si en el local de la calle Rafael sigue habiendo movimiento de "stock", o si ese local ya está cerrado pero 
se mantiene algún personal administativo, serenos, etcétera. 


SEÑOR TOMATI.- Con respecto a la primera pregunta, puedo decir que sí, que son los mismos dueños. Había un Gerente General, 
el señor Alberto Lacaze, que lamentablemente falleció en medio de esta situación. Entonces, hay tres personas que están al frente 
de esta empresa: la señora Graciela Conlazo, el señor Gustavo Regalado y el señor Néstor Pérez. Ellos representan a un grupo 
económico de Buenos Aires, uno de cuyos dueños es el señor Julián Roux. 


Justamente, un aspecto que olvidamos plantear es que estamos tratando de conseguir, por intermedio del sindicato de la industria 
del medicamento, una entrevista con los dueños para ver si podemos modificar esta situación. 


En cuanto a las licitaciones, ellos se presentan como Laboratorio Herix y entregan los productos con esa marca, tanto los que 
hacíamos nosotros en la planta de la calle Rafael, como los que se hacen en Galia; la firma es Galia S.A., pero todos los productos 
que fabrican son Herix. 


En cuanto al local de la calle Rafael, puedo decir que está funcionando con personal administrativo y de la parte de control de 
calidad. Las muestras de muchos de los productos que se elaboran en Galia, en el Sauce, se traen a la planta de la calle Rafael, 
porque allí existe un laboratorio de control montado en el cual se realizan los controles. En ese local hay serenos, hay un depósito, 
está la maquinaria -por la información que tenemos, no se ha tocado- y también hay calderas. Supongo que, como nosotros nos 
declaramos en conflicto, todo eso está allí a la espera de que la situación se liquide. 


SEÑOR MICHELINI.- Quisiera solicitar a nuestros visitantes que nos aporten, si es posible, una planilla con información sobre las 
personas que trabajaban en la empresa, cuántos años de trabajo tenían y cuáles son sus edades, porque tengo entendido que 
muchos de ellos estaban cerca de jubilarse. 


SEÑOR TOMATI.- Con mucho gusto les vamos a proporcionar esa información. 


SEÑOR GARAT.- Confieso que, pese a que ustedes lo han explicado bien, no me queda claro por qué se cierra el Laboratorio y se 
lleva a la localidad del Sauce. 


También creo haber entendido que entran los mismos productos desde el Brasil y que, aparentemente, habrían incidido en una 
parte del mercado. ¿Esos productos entran por la misma empresa? 


SEÑOR GOMEZ.- No; los sueros son traídos por una importadora que está radicada aquí, en Montevideo, y muchas mutualistas, 
como por ejemplo la Asociación Española, están abastecidas pura y exclusivamente por esa empresa. 


SEÑOR GARAT.- Da la sensación -estoy pensando en voz alta- de que el ingreso de esa competencia extranjera se produce 
porque ofrece productos de igual calidad y a más bajo precio, que es lo que puede ocurrir, naturalmente, en el mercado. Ese es un 
tema que hay que dilucidar. 


La primera pregunta que se me ocurre es si hay mecanismos para que funcionen la planta que se cerró aquí y la del Sauce, o si 
una es excluyente de la otra. 


En segundo lugar, quisiera saber si ustedes han realizado alguna gestión, como grupo de empleados, proponiendo a los 
empresarios, a los dueños, alguna reestructura o análisis para poder en definitiva abaratar los costos o hacer la producción de 
acuerdo con las necesidades de la empresa. 


SEÑOR TOMATI.- Con respecto a la primera pregunta, debemos decir que, evidentemente, son viables las dos plantas. Además, 
se estuvo trabajando durante muchos años. 


Lo que plantea la empresa en cuanto a abaratamiento de costos es que la planta del Sauce está ubicada en una zona rural, por lo 
que, evidentemente, los costos son menores. Por ejemplo, acá utilizan agua de OSE, mientras que en el Sauce emplean agua de 
manantial. Obviamente, a esa agua se le hace todo un proceso para llegar a una calidad tal que posibilite su uso para suero. 
Lógicamente, esto abarata el costo. El otro abaratamiento se produce en lo que tiene que ver con los salarios. La gran mayoría de 
nosotros somos operarios especializados, y realmente tememos que aquí no se estén respetando las categorías. 


Además, en Galia hay otra empresa que es la que fabrica los envases para los sueros, y sospechamos que se utiliza ese personal 
dentro de la planta de sueros. Resulta claro que la fabricación de envases de plástico está dentro de otra rama, y en ese sector los 


sueldos son mucho más bajos que los nuestros. Esto no significa que nosotros ganemos un disparate, pero nuestros salarios se 
enmarcan en los de la industria del medicamento, que se rige por un convenio determinado. 


Por otro lado, cabe señalar que en Galia se trabajaba durante nueve horas, es decir, se hacía un horario normal. Sin embargo, 
desde que se cerró nuestra planta se pasó a trabajar las veinticuatro horas del día, en tres turnos. Evidentemente, esto da la pauta 
de que sustituyeron la producción que nosotros hacíamos por los tres turnos que acabamos de mencionar. Pero, a su vez, no se 
produce lo suficiente como para cumplir con la demanda que existe. Ha habido dificultades en las entregas, y tenemos datos que 
ilustran muy bien eso. Por mi parte, pienso que ellos están esperando liquidar nuestra situación para después hacer una 
reestructura dentro de la planta misma, allí en el Sauce. No sé si eso se hará trayendo maquinaria nueva o tomando personal, lo 
que evidentemente saldrá mucho más barato que si se emplea personal de acá, que lleva ya treinta o treinta y cinco años en la 
industria. 


SEÑOR GARAT.- Según el concepto que manejan, entonces, habría mercado suficiente para que funcionen las dos plantas y la 
competencia brasileña no influye mayormente. 


SEÑOR TOMATI.- Es un problema de mercado. 


SEÑOR GARAT.- Un punto a abordar sería si se necesita cierto proteccionismo en lo que refiere a la importación brasileña. Según 
lo que aquí se ha dicho, esto no influye demasiado y pueden mantenerse las dos plantas. Ustedes consideran que es más barata la 
operación en el Sauce, por dos razones fundamentales: el costo del agua y el de los salarios. 


Esos serían los dos puntos cruciales que hoy en día han llevado a los empresarios a trasladar el monto mayor de la producción al 
Sauce. 


SEÑOR TOMATI.- En lo que refiere al hecho de si realizamos gestiones ante la empresa, debemos decir que, justamente, el 
mediador del Ministerio de Trabajo y Seguridad y Social, doctor Loustanof, aportó muchas soluciones, como por ejemplo la de 
trasladarnos a trabajar al Sauce, buscar la forma de achicar los horarios para que todos pudiesen tener cabida, rotar en el seguro 
de paro a todo el personal, bajar por un tiempo determinado los salarios buscando un alivio para la empresa, etcétera. 


En definitiva, hubo un sinfín de ofrecimientos de soluciones que la empresa rechazó de plano. En ningún momento se mostró 
dispuesta a conversar sobre el asunto para buscar una salida. Personalmente, pienso que la empresa ya estaba decidida a liquidar 
esto y, de paso, liquidarnos también a nosotros. Al menos, esto es lo que ha demostrado, no solo ante nosotros, sino también ante 
el propio Ministerio. 


SEÑORA DE LA FUENTE.- Quisiera hacer hincapié en el hecho de que esta empresa, estas tres personas, no sólo se rieron de 
nosotros, los obreros, sino de todo el Estado, porque mientras ellos seguían trabajando y produciendo a "full", cobrando y ganando 
dinero, estaban haciendo que el Estado siguiera pagándonos los sueldos. Esto es una realidad. La empresa no se quedó sin 
trabajo y nunca dejó de producir, sino que siguió trabajando, incluso sábados y domingos, y vendiendo, mientras el Estado nos 
pagaba los sueldos. Esto es algo indignante, que quiero dejar bien en claro. 


SEÑOR NUÑEZ.- Quisiera saber si tienen información sobre si la plantilla de operarios de Galia se incrementó a partir de las 
medidas tomadas. 


SEÑORA DE LA FUENTE.- Lo que hicieron fue un desfase de gente. O sea, trabajaban todos en un mismo horario y fueron 
separando los grupos, haciéndolos trabajar las veinticuatro horas del día. Tenemos referencias de que los compañeros que están 
trabajando en Galia —quienes no tienen culpa de nada- están cansados, porque no pueden faltar a trabajar por ningún motivo. Hay 
una verdadera persecución dentro de la empresa, que siempre se vio y que es terrible. Incluso, ellos no podían tener contacto con 
nosotros, porque no podían enterarse de cuánto ganábamos, a pesar de que todos trabajábamos en la misma empresa. 


SEÑOR TOMATI.- Con respecto al traslado del personal en varios turnos, debemos aclarar que trabajamos en determinadas 
condiciones porque fabricamos sueros, soluciones parenterales, y esto no es lo mismo que fabricar tornillos, por ejemplo. Hay 
determinadas reglas que deben ser cumplidas. 


Por nuestra parte, debido a la forma en que se está trabajando, sospechamos —y debemos aclarar que no estamos cuestionando la 
calidad- que las cosas no se están haciendo en la forma en que se debería tratándose, reitero, de soluciones parenterales. Como 
he dicho, existen determinadas normas que se deben respetar, pero nos parece que esto no está ocurriendo, por lo menos en la 
planta del Sauce. Esto sería muy peligroso, tratándose de las mencionadas soluciones. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Agradecemos su presencia en la tarde de hoy y el planteo que se ha realizado. Luego la Comisión 
deliberará sobre este tema. 


(Se retira de Sala delegación del Laboratorio Herix) 


linea del nie de náaina 
Montevideo, Uruguay. Poder Legislativo. 


